AR-15/M16 DISSIPATOR BARREL 16" 5.56 1-8 - BROWNELLS BRN
AR-15/M16 .223 WYLDE CHROME LINED BARREL, 16" 1-8 W/FSB

Dissipator style barrel, rifle length gas system paired with 16 inch length. The
rifle length gas system on this 16 inch 223 Wylde chambered barrel allows for
a soft shooting configuration and fine tuning to your rifle build. With the longer
gas system, the bolt has additional time for pressure to subside, making for a
smoother unlocking and less wear on the bolt. The gas port is sized to ensure
reliable function when unsuppressed, the same as the original Brownells
BRN-605. This gas port also allows for fine adjustment when paired with an
adjustable gas block, which is recommended if using in combination with a
suppressor. The .625 gas block journal is 1.9 inches long to accomodate a
variety of gas block types, including .625 Gl style front sight bases. Ballistic
Advantage is manufacturing these to Brownell's specifications and quality
standards, ensuring you get the best barrel possible. Barrel exteriors are
coated with the standard phosphate finish, which provides an excellent matte
finish, and retains oil extremely well. The most important aspect of the barrel,
the bore and chamber, are hard chromed, to prevent corrosion, ease cleaning
and prevent long term wear. The button rifled barrels, profiled from 4150
Chrome Moly Vanadium steel, feature a 223 Wylde chamber, that allows them
to accommodate 223 Remington and 5.56x45mm NATO ammunition equally
well. The 1-8 twist will handle commonly available Full Metal Jacket 55gr loads,
all the way up to heavier, premium 77gr bullets. All of these Lightweight
Barrels have a .625 gas block journal to correspond with the overall slim
profile, preventing your Carbine from becoming front heavy. %:-28 muzzle
threads accept common muzzle devices and the M4 feedramps at the
opposite end interface perfectly with M4 feedramps in your upper receiver.
Have confidence in the Brownells Lightweight Carbine Barrels, backed by our
original purchaser lifetime guarantee!

Attributes

e Name: BROWNELLS BRN AR-15/M16 .223 WYLDE CHROME LINED BARREL, 16" 1-8 W/FSB
¢ Manufacturer: BROWNELLS
¢ Product no.: 430108315

e Mfr. No.: BABR223161MCFSB
¢ Barrel Weight: 1.5 Ibs

e Cartridge: 223 Wylde

e Contour: Lightweight

¢ Finish: Black

¢ Gas System Length: Rifle

¢ Length: 16"

e Make: AR-15

¢ Muzzle Threads: 1/2-28

e Twist: 1-8

¢ Delivery weight: 0.59kg

e UPC: 050806001022

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise fur den AR15/M16
DISSIPATOR BARREL 16" 5.56 18

Einfuhrung

Herzlichen Glickwunsch zu lhrem Kauf des AR15/M16 DISSIPATOR BARREL 16" 5.56 18. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um lhnen eine hervorragende Leistung und Zuverlassigkeit zu bieten. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Verwenden Sie das Produkt nur flr den vorgesehenen Zweck.

¢ Halten Sie das Produkt auBerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedurftigen Personen.

e Uberpriifen Sie regelmaRig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschadigung.

¢ Befolgen Sie alle drtlichen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Feuerwaffen und Zubehor.
¢ Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfalle an die zustandigen Behérden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Verwendung

¢ Tragen Sie immer geeignete Schutzausristung, einschlieBlich Schutzbrille und Gehérschutz, wahrend der
Nutzung des Produkts.

e Stellen Sie sicher, dass das Produkt vor der Verwendung ordnungsgemaR installiert und gewartet ist.

¢ Verwenden Sie nur empfohlene Munition (223 Remington und 5.56x45mm NATO).

¢ Achten Sie darauf, dass der Gasauslass nicht blockiert ist, um eine sichere Funktion zu gewahrleisten.

¢ Bei der Verwendung mit einem Schalldampfer wird empfohlen, einen einstellbaren Gasblock zu
verwenden.

Anweisungen fur Installation und Nutzung

1. Installation des Laufs:

[¢]

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist.

Entfernen Sie den alten Lauf gemaR den Anweisungen des Herstellers.

Setzen Sie den neuen Lauf in den oberen Empfanger ein und sichern Sie ihn mit den
entsprechenden Schrauben.

Uberpriifen Sie die Ausrichtung der M4Futterrampen und stellen Sie sicher, dass sie biindig sind.

o

[¢]

[¢]

2. Einstellung des Gasblocks:

o Installieren Sie den .625 Gasblock gemals den Anweisungen des Herstellers.
o Passen Sie den Gasblock an, um eine optimale Funktion zu gewahrleisten, insbesondere wenn ein
Schalldédmpfer verwendet wird.

3. Verwendung des Produkts:

o Laden Sie die Waffe mit der empfohlenen Munition.

o Fuhren Sie eine Funktionstest durch, um sicherzustellen, dass die Waffe ordnungsgemaR
funktioniert.

o Achten Sie wahrend des SchieBens auf Anzeichen von Uberhitzung oder Fehlfunktionen.



Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgen Sie das Produkt gemaR den oértlichen Vorschriften flr gefahrliche Abfalle.

¢ Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.

e Uberpriifen Sie, ob es spezielle Riicknahmeprogramme gibt, die von Herstellern oder Handlern angeboten
werden.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Bitte zdgern Sie nicht, sich an den Hersteller oder einen autorisierten Handler zu wenden, wenn Sie Fragen oder
Bedenken zur Sicherheit oder Funktion lhres Produkts haben. Es ist wichtig, dass Sie Unterstitzung von
Fachleuten erhalten, um die Sicherheit und Leistung lhres AR15/M16 DISSIPATOR BARREL zu gewahrleisten.

Diese Sicherheitshinweise wurden gemaR den Richtlinien der EU Allgemeine Produktsicherheitsverordnung
(GPSR) erstellt, um sicherzustellen, dass Sie lhr Produkt sicher verwenden kdnnen.



Safety Instruction Guide for AR15/M16 Dissipator
Barrel

Introduction

Thank you for choosing the AR15/M16 Dissipator Barrel. This document provides essential safety guidelines and
instructions to ensure safe and effective use of your product. Please read this guide thoroughly before
installation and use.

General Safety Guidelines

Always ensure that the firearm is unloaded before handling or installing the barrel.

Use appropriate protective gear, including safety glasses and gloves, when working with firearms.
Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications and usage.

Store the barrel and all firearm components in a secure location, out of reach of children and
unauthorized users.

Regularly inspect the barrel for any signs of damage or wear. If any issues are detected, do not use the
barrel until it has been inspected by a qualified gunsmith.

Ensure that the ammunition used is compatible with the .223 Wylde chamber to prevent malfunctions or
accidents.

Be aware of the potential for recoil and ensure a firm grip on the firearm when firing.

Specific Safety Precautions for Use

The barrel is designed for use with AR15/M16 platforms. Do not attempt to use it with other firearm
models.

Ensure that the gas system is properly configured for reliable operation. An adjustable gas block is
recommended, especially when using a suppressor.

Use only .625 gas block types that fit the specifications provided. Improper gas block installation can lead
to malfunctions.

Maintain the barrel's bore and chamber by regularly cleaning and inspecting for corrosion.

Avoid using excessive force when installing or removing the barrel to prevent damage.

Be cautious of the muzzle threads; ensure that any muzzle devices are properly attached to avoid
accidents.

Instructions for Installation and Usage

1.

2.

Installation

o Ensure the firearm is unloaded.

o Remove the existing barrel from the upper receiver following the manufacturer's instructions.

o Install the AR15/M16 Dissipator Barrel by aligning it with the upper receiver and securing it in place
according to the manufacturer's specifications.

o Attach the gas block to the barrel, ensuring it is properly aligned with the gas port.

o Secure the gas block using the appropriate screws or clamps.

o Install the front sight base if applicable, ensuring it is securely fastened.

o Reassemble the upper receiver and ensure all components are properly fitted.

Usage

o After installation, perform a function check to ensure that the gas system operates correctly.
o Use only recommended ammunition types for optimal performance.
o When firing, maintain a safe shooting stance and be aware of your surroundings.



o After use, clean the barrel and inspect it for any signs of wear or damage.

Disposal Instructions

¢ Dispose of the barrel in accordance with local regulations regarding firearms and firearm components.

¢ Do not discard the barrel in regular household waste.

¢ If the barrel is damaged beyond repair, consult local authorities or a licensed firearms dealer for proper
disposal methods.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the product, please consult the manufacturer's website or contact their
customer service for assistance. Ensure that you have your product details and any relevant information ready
for a smooth inquiry process.

By following these guidelines and instructions, you can ensure the safe and effective use of your AR15/M16
Dissipator Barrel. Thank you for your attention to safety.



Guide de Sécurité pour le Canon Dissipator
AR15/M16

Introduction

Merci d'avoir choisi le Canon Dissipator AR15/M16. Ce document fournit des lignes directrices de sécurité
essentielles et des instructions pour garantir une utilisation sire et efficace de ton produit. Veuillez lire ce guide
attentivement avant l'installation et I'utilisation.

Lignes Directrices Générales de Sécurité

Assuretoi toujours que I'arme est déchargée avant de manipuler ou d'installer le canon.

Utilise un équipement de protection approprié, y compris des lunettes de sécurité et des gants, lors de la
manipulation des armes a feu.

Suis toutes les lois et réglementations locales concernant les modifications et |'utilisation des armes a
feu.

Range le canon et tous les composants de I'arme dans un endroit sécurisé, hors de portée des enfants et
des utilisateurs non autorisés.

Inspecte régulierement le canon pour détecter tout signe de dommage ou d'usure. Si des problémes sont
détectés, n'utilise pas le canon jusqu'a ce qu'il ait été inspecté par un armurier qualifié.

Assuretoi que les munitions utilisées sont compatibles avec la chambre .223 Wylde pour éviter les pannes
ou les accidents.

Sois conscient du potentiel de recul et assuretoi d'avoir une prise ferme sur I'arme lors du tir.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Le canon est congu pour étre utilisé avec des plateformes AR15/M16. Ne tente pas de l'utiliser avec
d'autres modeles d'armes a feu.

Assuretoi que le systeme de gaz est correctement configuré pour un fonctionnement fiable. Un bloc de
gaz réglable est recommandé, surtout lors de I'utilisation d'un silencieux.

Utilise uniquement des types de blocs de gaz de .625 qui correspondent aux spécifications fournies. Une
installation incorrecte du bloc de gaz peut entrainer des pannes.

Entretiens le tube et la chambre du canon en les nettoyant régulierement et en inspectant la corrosion.
Evite d'utiliser une force excessive lors de I'installation ou du retrait du canon pour éviter d'endommager
le matériel.

Sois prudent avec les filetages de bouche ; assuretoi que tous les dispositifs de bouche sont correctement
fixés pour éviter les accidents.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

Installation
1. Assuretoi que I'arme est déchargée.
2. Retire le canon existant du récepteur supérieur en suivant les instructions du fabricant.
3. Installe le Canon Dissipator AR15/M16 en l'alignant avec le récepteur supérieur et en le sécurisant
conformément aux spécifications du fabricant.
4. Fixe le bloc de gaz au canon, en t'assurant qu'il est correctement aligné avec le port de gaz.
5. Sécurise le bloc de gaz a I'aide des vis ou des clamps appropriés.
6. Installe la base de visée avant si applicable, en t'assurant qu'elle est solidement fixée.
7. Réassemble le récepteur supérieur et assuretoi que tous les composants sont correctement ajustés.



Utilisation

1. Aprés l'installation, effectue un contréle de fonctionnement pour t'assurer que le systeme de gaz
fonctionne correctement.

2. Utilise uniquement les types de munitions recommandés pour des performances optimales.

3. Lors du tir, maintiens une posture de tir s(ire et sois conscient de ton environnement.

4. Aprés utilisation, nettoie le canon et inspectele pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Instructions de Mise au Rebut

¢ Dispose du canon conformément aux réglementations locales concernant les armes a feu et les
composants d'armes a feu.

¢ Ne jette pas le canon dans les déchets ménagers ordinaires.

¢ Sile canon est endommagé audela de la réparation, consulte les autorités locales ou un revendeur
d'armes a feu agréé pour connaitre les méthodes d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant le produit, consulte le site Web du fabricant ou contacte leur
service client pour obtenir de l'aide. Assuretoi d'avoir les détails de ton produit et toute information pertinente
préte pour un processus d'enquéte fluide.

En suivant ces lignes directrices et instructions, tu peux garantir une utilisation s(ire et efficace de ton Canon
Dissipator AR15/M16. Merci de préter attention a la sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Barile
Dissipator AR15/M16

Introduzione

Grazie per aver scelto il Barile Dissipator AR15/M16. Questo documento fornisce linee guida essenziali di
sicurezza e istruzioni per garantire un uso sicuro ed efficace del tuo prodotto. Ti preghiamo di leggere
attentamente questa guida prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati sempre che I'arma da fuoco sia scarica prima di maneggiare o installare il barile.

Utilizza dispositivi di protezione adeguati, inclusi occhiali di sicurezza e guanti, quando lavori con armi da
fuoco.

Sequi tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti le modifiche e I'uso delle armi da fuoco.

Conserva il barile e tutti i componenti dell'arma da fuoco in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini
e utenti non autorizzati.

Ispeziona regolarmente il barile per eventuali segni di danni o usura. Se vengono rilevati problemi, non
utilizzare il barile fino a quando non & stato ispezionato da un armaiolo qualificato.

Assicurati che le munizioni utilizzate siano compatibili con la camera .223 Wylde per prevenire
malfunzionamenti o incidenti.

Sii consapevole del potenziale rinculo e assicurati di avere una presa salda sull'arma da fuoco quando
spari.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Il barile & progettato per 'uso con piattaforme AR15/M16. Non tentare di utilizzarlo con altri modelli di
armi da fuoco.

Assicurati che il sistema di gas sia configurato correttamente per un funzionamento affidabile. Si
raccomanda un blocco del gas regolabile, soprattutto quando si utilizza un soppressore.

Utilizza solo tipi di blocchi del gas da .625 che si adattano alle specifiche fornite. Un'installazione
impropria del blocco del gas puo portare a malfunzionamenti.

Mantieni la canna e la camera del barile pulite ispezionando regolarmente per la corrosione.

Evita di utilizzare una forza eccessiva durante l'installazione o la rimozione del barile per prevenire danni.
Fai attenzione ai filetti della bocca; assicurati che eventuali dispositivi di bocca siano correttamente
attaccati per evitare incidenti.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1.

2.

Installazione

o Assicurati che I'arma da fuoco sia scarica.

o Rimuovi il barile esistente dal ricevitore superiore seguendo le istruzioni del produttore.

o Installa il Barile Dissipator AR15/M16 allineandolo con il ricevitore superiore e fissandolo secondo le
specifiche del produttore.

o Attacca il blocco del gas al barile, assicurandoti che sia correttamente allineato con la porta del
gas.

o Fissa il blocco del gas utilizzando le viti o le morsetti appropriate.

o Installa la base di mira anteriore se applicabile, assicurandoti che sia saldamente fissata.

o Rimonta il ricevitore superiore e assicurati che tutti i componenti siano correttamente adattati.

Uso



[¢]

Dopo l'installazione, esegui un controllo di funzionamento per assicurarti che il sistema di gas operi
correttamente.

Utilizza solo i tipi di munizioni raccomandati per prestazioni ottimali.

Quando spari, mantieni una posizione di tiro sicura e sii consapevole del tuo ambiente.

Dopo l'uso, pulisci il barile e ispezionalo per eventuali segni di usura o danni.

[¢]

[¢]

o

Istruzioni per lo Smaltimento

e Smaltisci il barile in conformita con le normative locali riguardanti le armi da fuoco e i componenti delle
armi da fuoco.

¢ Non gettare il barile nei rifiuti domestici normali.

¢ Se il barile & danneggiato oltre riparazione, consulta le autorita locali o un rivenditore di armi autorizzato
per metodi di smaltimento adeguati.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il prodotto, ti preghiamo di consultare il sito web del
produttore o contattare il loro servizio clienti per assistenza. Assicurati di avere i dettagli del prodotto e qualsiasi
informazione pertinente pronta per un processo di richiesta fluido.

Seguendo queste linee guida e istruzioni, puoi garantire I'uso sicuro ed efficace del tuo Barile Dissipator
AR15/M16. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for AR15/M16
Dissipator Lagp

Introduksjon

Takk for at du valgte AR15/M16 Dissipator Lgp. Dette dokumentet gir viktige sikkerhetsretningslinjer og
instruksjoner for a sikre trygg og effektiv bruk av produktet ditt. Vennligst les denne guiden grundig far
installasjon og bruk.

Generelle Sikkerhetsretningslinjer

e Sgrg alltid for at vapenet er uladet fgr handtering eller installasjon av lgpet.
e Bruk passende verneutstyr, inkludert vernebriller og hansker, nar du arbeider med vapen.

Folg alle lokale lover og forskrifter angaende vapenmodifikasjoner og bruk.
Oppbevar lgpet og alle vdpenkomponenter pa en sikker plass, utilgjengelig for barn og uautoriserte

brukere.
* Inspiser regelmessig lgpet for tegn pa skade eller slitasje. Hvis det oppdages problemer, ikke bruk lgpet
fgr det er inspisert av en kvalifisert vapensmed.

Sgrg for at ammunisjonen som brukes er kompatibel med .223 Wylde kammeret for & unnga

feilfunksjoner eller ulykker.
e Veer oppmerksom pa muligheten for rekyl og sgrg for et fast grep om vapenet nar du avfyrer.

Spesifikke Sikkerhetstiltak for Bruk

e Lgpet er designet for bruk med AR15/M16 plattformer. Forsgk ikke & bruke det med andre vapenmodeller.

e Sgrg for at gassystemet er riktig konfigurert for palitelig drift. En justerbar gassblokk anbefales, spesielt
nar du bruker en demper.

¢ Bruk kun .625 gassblokktyper som passer spesifikasjonene som er gitt. Feil installasjon av gassblokk kan
fare til feilfunksjoner.

* Vedlikehold lgpet sitt bor og kammer ved a rengjgre og inspisere for korrosjon regelmessig.

e Unnga a bruke overdreven kraft nar du installerer eller fierner Igpet for a forhindre skade.

e Vaer forsiktig med munningsgjengene; sgrg for at eventuelle munningsenheter er riktig festet for & unnga
ulykker.

Instruksjoner for Installasjon og Bruk

1. Installasjon

o

o

o

Sgrg for at vapenet er uladet.

Fjern det eksisterende lgpet fra den gvre mottakeren i henhold til produsentens instruksjoner.
Installer AR15/M16 Dissipator Lgp ved & justere det med den gvre mottakeren og sikre det pa plass
i henhold til produsentens spesifikasjoner.

Fest gassblokken til lgpet, og sgrg for at den er riktig justert med gassporten.

Sikre gassblokken med de riktige skruene eller klipsene.

Installer front siktebasen om ngdvendig, og sgrg for at den er sikkert festet.

Monter den gvre mottakeren igjen og sgrg for at alle komponenter er riktig tilpasset.

Etter installasjon, utfar en funksjonstest for a sikre at gasssystemet fungerer korrekt.
Bruk kun anbefalte ammunisjonstyper for optimal ytelse.

Nar du avfyrer, oppretthold en trygg skytestilling og vaer oppmerksom pa omgivelsene.
Etter bruk, rengjgr lgpet og inspiser det for tegn pa slitasje eller skade.



Avfallsinstruksjoner

* Avfall Igpet i samsvar med lokale forskrifter angdende vapen og vapenkomponenter.

o Kast ikke lgpet i vanlig husholdningsavfall.

* Huvis lgpet er skadet utover reparasjon, kontakt lokale myndigheter eller en lisensiert vaensforhandler for
riktige avhendingmetoder.

Kontaktinformasjon for Videre Stotte

For spgrsmal eller bekymringer angaende produktet, vennligst konsulter produsentens nettside eller kontakt
deres kundeservice for assistanse. Sgrg for at du har produktdetaljer og relevant informasjon klar for en smidig
foresparsel.

Ved & folge disse retningslinjene og instruksjonene kan du sikre trygg og effektiv bruk av ditt AR15/M16
Dissipator Lgp. Takk for at du tar hensyn til sikkerhet.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Lufy Dissipator
AR15/M16

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybér lufy Dissipator AR15/M16. Niniejszy dokument zawiera istotne wytyczne dotyczace
bezpieczehstwa oraz instrukcje, ktére zapewnig bezpieczne i skuteczne uzytkowanie produktu. Prosze doktadnie
przeczytad te instrukcje przed instalacja i uzytkowaniem.

Ogolne wytyczne dotyczace bezpieczenstwa

e Zawsze upewnij sie, ze bron jest roztadowana przed jej obstuga lub instalacjg lufy.

e Uzywaj odpowiedniego sprzetu ochronnego, w tym okularéw ochronnych i rekawic, podczas pracy z
bronia.

» Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepiséw i regulacji dotyczacych modyfikacji i uzytkowania broni
palne;.

¢ Przechowuj lufe i wszystkie komponenty broni w bezpiecznym miejscu, poza zasiegiem dzieci i
nieupowaznionych uzytkownikw.

e Regularnie sprawdzaj lufe pod katem jakichkolwiek oznak uszkodzenia lub zuzycia. Jesli zauwazysz
jakiekolwiek problemy, nie uzywaj lufy, dopdki nie zostanie ona sprawdzona przez wykwalifikowanego
rusznikarza.

¢ Upewnij sie, ze uzywana amunicja jest zgodna z komorg .223 Wylde, aby zapobiec awariom lub
wypadkom.

e BadZ Swiadomy potencjatu odrzutu i zapewnij pewny chwyt broni podczas strzelania.

Specyficzne sSrodki ostroznosci przy uzytkowaniu

¢ Lufa jest zaprojektowana do uzytku z platformami AR15/M16. Nie prébuj uzywac jej z innymi modelami
broni palnej.

¢ Upewnij sie, ze system gazowy jest prawidtowo skonfigurowany dla niezawodnej pracy. Zalecany jest
regulowany blok gazowy, szczegélnie przy uzyciu ttumika.

e Uzywaj tylko typéw blokéw gazowych .625, ktére pasujg do podanych specyfikacji. Nieprawidtowa
instalacja bloku gazowego moze prowadzi¢ do awarii.

o Utrzymuj przewdd i komore lufy w czystosci, regularnie sprawdzajac je pod katem korozji.

¢ Unikaj stosowania nadmiernej sity podczas instalacji lub demontazu lufy, aby zapobiec uszkodzeniom.

e Zachowaj ostroznos$¢ przy gwintach wylotowych; upewnij sie, ze wszelkie urzadzenia wylotowe sa
prawidtowo zamocowane, aby unikngé wypadkéw.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Instalacja

o Upewnij sie, ze bron jest roztadowana.

o Usun istniejgca lufe z gérnego receivera zgodnie z instrukcjami producenta.

o Zainstaluj lufe Dissipator AR15/M16, wyrdwnujgc jg z gérnym receiverem i zabezpieczajgc na
miejscu zgodnie z specyfikacjami producenta.

o Zamocuj blok gazowy do lufy, upewniajac sie, ze jest prawidtowo wyréwnany z otworem gazowym.

o Zabezpiecz blok gazowy przy uzyciu odpowiednich Srub lub zaciskéw.

o Zainstaluj podstawe celownika, jesli dotyczy, upewniajac sie, ze jest mocno przymocowana.

o Zt6z gérny receiver i upewnij sie, ze wszystkie komponenty sa prawidtowo dopasowane.

2. Uzytkowanie



o Po instalacji przeprowadz kontrole funkgji, aby upewni¢ sie, ze system gazowy dziata poprawnie.
Uzywaj tylko zalecanych typéw amunicji dla optymalnej wydajnosci.

Podczas strzelania utrzymuj bezpieczng postawe strzelecka i bgdz swiadomy swojego otoczenia.
Po uzyciu oczys¢ lufe i sprawdz jg pod katem jakichkolwiek oznak zuzycia lub uszkodzenia.

o

[¢]

[¢]

Instrukcje dotyczace utylizacji

e Utylizuj lufe zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi broni palnej i jej komponentdéw.

¢ Nie wyrzucaj lufy do zwyktych odpadéw domowych.

e Jesli lufa jest uszkodzona w sposéb, ktéry uniemozliwia jej dalsze uzytkowanie, skonsultuj sie z lokalnymi
wtadzami lub licencjonowanym dealerem broni w celu uzyskania wiasciwych metod utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W przypadku jakichkolwiek pytan lub watpliwosci dotyczacych produktu, prosze odwiedzi¢ strone internetowa
producenta lub skontaktowac sie z ich obstugg klienta w celu uzyskania pomocy. Upewnij sie, ze masz szczegoty
dotyczace produktu oraz wszelkie istotne informacje, aby proces zapytania przebiegat sprawnie.

Prosze postepowacd zgodnie z tymi wytycznymi i instrukcjami, aby zapewni¢ bezpieczne i skuteczne uzytkowanie
lufy Dissipator AR15/M16. Dziekujemy za uwage poswiecona bezpieczenstwu.



Turvallisuusohjeet AR15/M16 Dissipatorpiipulle

Johdanto

Kiitos,

etta valitsit AR15/M16 Dissipatorpiipun. Tama asiakirja tarjoaa olennaisia turvallisuusohjeita ja ohjeita

tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen kayttdédn. Lue tama opas huolellisesti ennen asennusta ja kayttoa.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista aina, etta ase on tyhjennetty ennen kasittelya tai piipun asentamista.

Kayta asianmukaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kasineita, tydskennellessasi aseiden kanssa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja maarayksia, jotka koskevat aseiden muokkauksia ja kayttoa.
Sailyta piippu ja kaikki asekomponentit turvallisessa paikassa, lasten ja valtuuttamattomien kadyttajien
ulottumattomissa.

Tarkista saanndllisesti piippu vaurioiden tai kulumisen varalta. Jos havaitset ongelmia, ala kayta piippua
ennen kuin se on tarkastettu patevan asekorjaajan toimesta.

Varmista, etta kaytettdva patruuna on yhteensopiva .223 Wylde kammion kanssa, jotta valtetaan
toimintahairiot tai onnettomuudet.

Ole tietoinen rekyylista ja varmista, etta sinulla on tukeva ote aseesta ampumisen aikana.

Erityiset turvallisuusvarotoimet kaytossa

Piippu on suunniteltu kaytettavaksi AR15/M16alustoilla. Al yrité kayttaa sitd muilla asemallilla.
Varmista, ettd kaasujarjestelma on oikein saadetty luotettavan toiminnan varmistamiseksi. Saadettava
kaasublokki on suositeltavaa, erityisesti vaimentimen kaytén yhteydessa.

Kayta vain .625 kaasublokki tyyppeja, jotka vastaavat annettuja teknisia tietoja. Vaara kaasublokin
asennus voi johtaa toimintahairidihin.

Huolla piipun sisa ja kammioosia puhdistamalla ja tarkistamalla saanndllisesti korroosion varalta.

Valta liiallista voimaa piipun asentamisessa tai poistamisessa vaurioiden estamiseksi.

Ole varovainen suujousten kierteiden kanssa; varmista, etta kaikki suujousilaitteet on oikein kiinnitetty
onnettomuuksien valttamiseksi.

Asennus ja kayttoohjeet

1.

2.

Asennus

o Varmista, etta ase on tyhjennetty.

o Poista olemassa oleva piippu ylavastaanottimesta valmistajan ohjeiden mukaisesti.

o Asenna AR15/M16 Dissipatorpiippu kohdistamalla se ylavastaanottimeen ja kiinnittamalla se
paikalleen valmistajan spesifikaatioiden mukaan.

o Kiinnita kaasublokki piippuun varmistaen, etta se on oikein kohdistettu kaasuportin kanssa.

o Varmista kaasublokki kayttamalla asianmukaisia ruuveja tai klipseja.

o Asenna etunakdpiiri, jos sovellettavissa, varmistaen, etta se on tukevasti kiinni.

o Kokoa ylavastaanotin uudelleen ja varmista, etta kaikki komponentit ovat oikein asennettu.

Kaytto

[¢]

Asennuksen jalkeen suorita toimintatarkistus varmistaaksesi, etta kaasujarjestelma toimii oikein.
Kayta vain suositeltuja patruunatyyppeja optimaalisen suorituskyvyn saavuttamiseksi.

o Ampumisen aikana pida turvallinen ampumaasento ja ole tietoinen ymparistostasi.

Kayton jalkeen puhdista piippu ja tarkista se kulumisen tai vaurioiden varalta.

o

[¢]



Havittamisohjeet

¢ Havita piippu paikallisten lakien ja maaraysten mukaisesti, jotka koskevat aseita ja asekomponentteja.

« Al3 heité piippua tavalliseen kotitalousjatteeseen.

¢ Jos piippu on vaurioitunut korjauskelvottomaksi, ota yhteytta paikallisiin viranomaisiin tai lisensoituihin
aseiden jalleenmyyijiin saadaksesi ohjeet oikeasta havittamisesta.

Lisatietoja
Jos sinulla on kysymyksia tai huolenaiheita tuotteesta, ota yhteytta valmistajan verkkosivustoon tai
asiakaspalveluun saadaksesi apua. Varmista, etta sinulla on tuotteen tiedot ja kaikki asiaan liittyvat tiedot

valmiina sujuvaa kyselyprosessia varten.

Noudattamalla naita ohjeita ja ohjeita voit varmistaa AR15/M16 Dissipatorpiipun turvallisen ja tehokkaan
kayton. Kiitos, ettd kiinnitat huomiota turvallisuuteen.



Sakerhetsinstruktioner for AR15/M16 Dissipator
Pipa

Introduktion

Tack for att du valt AR15/M16 Dissipator Pipa. Detta dokument ger viktiga sakerhetsriktlinjer och instruktioner
for att sakerstalla saker och effektiv anvandning av din produkt. Vanligen 1&s denna guide noggrant innan
installation och anvandning.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

Se alltid till att vapnet ar oladdat innan du hanterar eller installerar pipan.

Anvand lamplig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasdégon och handskar, nar du arbetar med
skjutvapen.

Folj alla lokala lagar och regler angaende modifieringar och anvandning av skjutvapen.

Férvara pipan och alla vapendelar pa en saker plats, utom rackhall fér barn och obehériga anvandare.
Inspektera regelbundet pipan for tecken pa skador eller slitage. Om nagra problem upptackts, anvand
inte pipan forran den har inspekterats av en kvalificerad vapensmed.

Se till att ammunitionen som anvands ar kompatibel med .223 Wylde kammer for att férhindra
funktionsfel eller olyckor.

Var medveten om potentialen for rekyl och se till att ha ett fast grepp om vapnet nar du skjuter.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Pipan ar designad fér anvandning med AR15/M16 plattformar. Forsék inte anvanda den med andra
vapentyper.

Se till att gassystemet ar korrekt konfigurerat for palitlig drift. Ett justerbart gasblock rekommenderas,
sarskilt vid anvandning av en dampare.

Anvand endast .625 gasblocktyper som passar de angivna specifikationerna. Felaktig installation av
gasblock kan leda till funktionsfel.

Underhall pipans borr och kammer genom att regelbundet rengéra och inspektera for korrosion.
Undvik att anvanda oéverdriven kraft vid installation eller borttagning av pipan for att forhindra skador.
Var férsiktig med mynningstradarna; se till att eventuella mynningstillbehor ar korrekt fasta for att
undvika olyckor.

Instruktioner for installation och anvandning

1.

2.

Installation

o

Se till att vapnet ar oladdat.
Ta bort den befintliga pipan fran évre mottagaren enligt tillverkarens instruktioner.

[¢]

[¢]

plats enligt tillverkarens specifikationer.

Fast gasblocket pa pipan, se till att det &r korrekt justerat med gasporten.

Sakra gasblocket med lampliga skruvar eller kldmmor.

Installera front sight base om tilldmpligt och se till att den ar ordentligt fastsatt.
Montera ihop den 6vre mottagaren och se till att alla komponenter ar korrekt passade.

o

[¢]

[¢]

o

Anvandning

o Efter installationen, utfor en funktionskontroll for att sakerstalla att gassystemet fungerar korrekt.
o Anvand endast rekommenderade ammunitionstyper for optimal prestanda.
o Na&r du skjuter, uppratthall en saker skjutstallning och var medveten om din omgivning.

Installera AR15/M16 Dissipator Pipa genom att justera den med évre mottagaren och sakra den pa



o Efter anvandning, rengdr pipan och inspektera den for tecken pa slitage eller skador.

Avfallsinstruktioner

* Kassera pipan i enlighet med lokala regler angdende skjutvapen och vapendelar.

e Slang inte pipan i vanlig hushallsavfall.

e Om pipan ar skadad bortom reparation, kontakta lokala myndigheter eller en licensierad vapensaljare for
korrekta avfallshanteringsmetoder.

Kontaktinformation for ytterligare stod

For eventuella fragor eller bekymmer angdende produkten, vanligen konsultera tillverkarens webbplats eller
kontakta deras kundtjanst for hjalp. Se till att ha dina produktuppgifter och eventuell relevant information redo
for en smidig forfragningsprocess.

Genom att f6lja dessa riktlinjer och instruktioner kan du sakerstalla saker och effektiv anvandning av din
AR15/M16 Dissipator Pipa. Tack for din uppmarksamhet pa sakerhet.



Bezpecnostni pokyny pro AR15/M16 DISSIPATOR
Hlavneé

Uvod

Dékujeme, Ze jste si vybrali AR15/M16 DISSIPATOR hlaven. Tento dokument poskytuje zakladni bezpecnostni
pokyny a instrukce, které zajisti bezpecné a efektivni pouzivani vaseho produktu. Pfed instalaci a pouzivanim si
prosim dikladné prectéte tuto prirucku.

Obecné bezpecnostni pokyny

o Vzdy se ujistéte, Ze je zbraf vybitd, neZ s ni manipulujete nebo ji instalujete.

o Pri praci se zbranémi pouzivejte vhodné ochranné vybaveni, véetné ochrannych bryli a rukavic.

¢ Dodrzujte vSechny mistni zakony a predpisy tykajici se Uprav a pouzivani zbrani.

o Ukladejte hlaven a vSechny komponenty zbrané na bezpecném misté, mimo dosah déti a neopravnénych
uzivateld.

¢ Pravidelné kontrolujte hlaven na jakékoli zndmky poSkozeni nebo opotrebeni. Pokud zjistite jakékoli
problémy, nepouzivejte hlaven, dokud ji nezkontroluje kvalifikovany zbrojir.

o Ujistéte se, Ze pouzivané naboje jsou kompatibilni s komorou .223 Wylde, abyste predesli poruchdm nebo
nehodam.

¢ Budte si védomi moznosti zpétného razu a zajistéte si pevny Uchop na zbrani pfi stfelbé.

Specifické bezpecnostni opatreni pro pouziti

e Hlavan je navrZena pro pouziti s platformami AR15/M16. NepokousSejte se ji pouzivat s jinymi modely
zbrani.

o Ujistéte se, Ze je plynovy systém spravné nakonfigurovan pro spolehlivy provoz. Doporucuje se
nastavitelné plynové bloky, zejména pfi pouziti s tlumicem.

* PouZivejte pouze typy plynovych blokl .625, které splnuji uvedené specifikace. Nespravna instalace
plynového bloku miZe vést k porucham.

e Udrzujte vnitfek hlavné a komoru pravidelnym cisténim a kontrolou na korozi.

¢ Priinstalaci nebo odstrafiovani hlavné se vyvarujte nadmeérné sily, abyste predesli poskozeni.

e Budte opatrni s Ustim zavitu; ujistéte se, Ze jsou vSechny zafizeni na Usti spravné pfipojeny, abyste
predesli nehoddm.

V4 Vé

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Instalace

o Ujistéte se, Ze je zbran vybita.

o Qdstrante stavajici hlaven z horniho prijimace podle pokynt vyrobce.

o Nainstalujte AR15/M16 DISSIPATOR hlaven tak, ze ji zarovnate s hornim prijimacem a zajistite na
misté podle specifikaci vyrobce.

o Pfipojte plynovy blok k hlavni, ujistéte se, Ze je spravné zarovnan s plynovym otvorem.

o Zajistéte plynovy blok pomoci odpovidajicich Sroubl nebo svorek.

o Nainstalujte zakladnu pfedniho mifidla, pokud je to relevantni, a ujistéte se, ze je bezpelné
pfipevnéna.

o Znovu sestavte horni pfijimac a ujistéte se, ze jsou vSechny komponenty spravné umistény.

2. Pouziti

o Po instalaci provedte funkéni kontrolu, abyste zajistili, Ze plynovy systém funguje spravné.
o Pouzivejte pouze doporucené typy nabojl pro optimalni vykon.



o Pri stfelbé udrzujte bezpelny postoj a budte si védomi svého okoli.
o Po pouziti vycistéte hlaven a zkontrolujte ji na jakékoli zndmky opotfebeni nebo poskozeni.

Pokyny pro likvidaci

e Likvidujte hlaven v souladu s mistnimi predpisy tykajicimi se zbrani a jejich komponentd.

¢ Nevyhazujte hlaven do bézného doméaciho odpadu.

¢ Pokud je hlaven poskozena nad rdmec opravy, obratte se na mistni Grady nebo licencovaného prodejce
zbrani pro spravné metody likvidace.

Informace pro dalsi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy tykajici se produktu si prosim prohlédnéte webové stranky vyrobce nebo
kontaktujte jejich zdkaznicky servis pro pomoc. Ujistéte se, Ze mate pfipraveny podrobnosti o produktu a
jakékoli relevantni informace pro hladky proces dotazu.

Dodrzovanim téchto pokynd a instrukci zajistite bezpe¢né a efektivni pouzivani vasi AR15/M16 DISSIPATOR
hlavné. Dékujeme za vasi pozornost k bezpecnosti.
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